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|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ
ºÉÆEòÒhÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ ´É VÉÉÊ½þ®úúÉiÉÒ

Serial No. M-19146

Public Notice
THE TATA POWER COMPANY LIMITED

Bombay House, 24 Homi Mody Street, Mumbai 400 001
Notice is hereby given that the certificate(s) for the undermentioned securities of the

Company has/have been lost/mislaid and the holder(s) of the said securities/applicant(s)  has/
have applied to the Company to issue duplicate certificate(s), Any person who has a claim in
respect of the said securities should lodge such claim with the Company at its Registered Office
within 15 days from this date, else the Company will proceed to issue duplicate certificate(s)
without further intimation.

Name(s) of  holder(s) Kind of Securities No. of Distinctive
[and Jt. holder(s), if any] and face value Securities Number(s)

(1) (2) (3) (4)

Mrs. Charushila Dattatray Equity Shares 2500      45694181 to
Kale Rs 1/-each 45696680

Mumbai, Name(s) of holder(s)/Applicant(s)
dated the 9th December 2019. MRS. CHARUSHILA DATTATRAY KALE



2 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ nùÉäxÉ-ºÉÆEòÒhÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ ´É VÉÉÊ½þ®úÉiÉÒ, MÉÖ¯û´ÉÉ®ú iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú,
¨ÉÉSÉÇ 19-25, 2020/¡òÉ±MÉÖxÉ 29 ¶ÉEäò 1941-SÉèjÉ 5, ¶ÉEäò 1942

ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò ZÉÉä{ÉÖ|ÉÉ/=ÊVÉ ({ÉÚ)/3Eò/MÉÉǼ Énäù´ÉÒ/2019/ow/2020/8867

VªÉÉ+lÉÔ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ, ÊxÉ¨ÉÚÇ±ÉxÉ +ÉÊhÉ {ÉÖxÉÌ´ÉEòÉºÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1971 SÉä Eò±É¨É 3¤É SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) +xÉÖºÉÉ®ú
ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò°üxÉ ÊnùxÉÉÆEò 9 BÊ|É±É 1998 ®úÉäVÉÒ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ |ÉÊºÉrù Eäò±ÉÒ +É½äþ ;

+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ, ÊxÉ¨ÉÚÇ±ÉxÉ +ÉÊhÉ {ÉÖxÉÌ´ÉEòÉºÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1971 SÉä Eò±É¨É 3 (Eò), ={É-Eò±É¨É (1) +xÉÖºÉÉ®ú
“ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ IÉäjÉ ” PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ, ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ªÉÉÆxÉÉ +É½äþiÉ.

iªÉÉ+lÉÔ, =CiÉ Eò±É¨É 3(Eò) SÉä ={É-Eò±É¨É (1) ̈ ÉvÉÒ±É ¶ÉCiÉÒSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ ̈ ÉÒ, JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +xÉÖºÉÚSÉÒ¨ÉvªÉä nù¶ÉÇÊ´É±Éä±Éä IÉäjÉ “ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ
{ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ IÉäjÉ ” ¨½þhÉÚxÉ ªÉÉuùÉ®äú PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ. ºÉnù®úSÉä IÉäjÉ ¤ÉÞ½þx¨ÉÖÆ¤É<Ç Ê´ÉEòÉºÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´É |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉ´É±ÉÒ, 2034 SÉä ÊxÉªÉ¨É 33 (10)
+x´ÉªÉä ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉºÉ {ÉÉjÉ +É½äþ :----

+xÉÖºÉÚSÉÒ
¨ÉÉèVÉä ¦ÉÉÆbÚ÷{É, iÉÉ±ÉÖEòÉ EÖò±ÉÉÇ

+.Gò. xÉ.¦ÉÚ.Gò. Ê¨É³ýEòiÉ “ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ IÉäjÉ ” SÉiÉÖ:ºÉÒ¨ÉÉ

{ÉÊjÉEäòxÉÖºÉÉ®ú ¨½þhÉÚxÉ VÉÉÊ½þ®ú Eäò±Éä±Éä {ÉÚ́ Éæ {ÉÎ¶SÉ¨É nùÊIÉhÉ =kÉ®
IÉäjÉ IÉäjÉ xÉ.¦ÉÚ.Gò. xÉ.¦ÉÚ.Gò. xÉ.¦ÉÚ.Gò. xÉ.¦ÉÚ.Gò.

(SÉÉè.¨ÉÒ.) (SÉÉè.¨ÉÒ.)
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

1 ¨ÉÉèVÉä ¦ÉÉÆbÚ÷{É, iÉÉ. EÖò±ÉÉÇ 1162.07 1130.63 ®úºiÉÉ xÉ.¦ÉÚ.Gò. xÉ.¦ÉÚ.Gò. ®úºiÉÉ
xÉ.¦ÉÚ.Gò. 397 398  399

´É
400

BEÚòhÉ IÉäjÉ 1162.07 1130.63

nùÒ{ÉEò Eò{ÉÚ®ú,
¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ,

ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ.

ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ,
|É¶ÉÉºÉEòÒªÉ <¨ÉÉ®úiÉ, |ÉÉ. +xÉÆiÉ EòÉhÉäEò® ú¨ÉÉMÉÇ,
´ÉÉÆpäù ({ÉÚ́ ÉÇ), ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 051.
ÊnùxÉÉÆEò 26 ¡äò¥ÉÖ́ ÉÉ®úÒ 2020.



3¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ nùÉäxÉ-ºÉÆEòÒhÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ ´É VÉÉÊ½þ®úÉiÉÒ, MÉÖ¯û´ÉÉ®ú iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú,
¨ÉÉSÉÇ 19-25, 2020/¡òÉ±MÉÖxÉ 29 ¶ÉEäò 1941-SÉèjÉ 5, ¶ÉEäò 1942

SLUM REHABILITATION AUTHORITY

NOTIFICATION

No. SRA/Dy.Coll(E)/3C/Gaondevi/2019/ow/2020/8867

Whereas, the Slum Rehabilitation Authority has formed Slum Rehabilitation Scheme under the provision
of section 3B (3) of Maharashtra Slum Area (Improvement, Clearance and Redevelopment) Act, 1971 and
published in Gazette on 9th April 1998 ;

And whereas, in exercise of the provision of section 3C(1) of the Maharashtra Slum Area (Improvement,
Clearance and Redevelopment) Act, 1971, the Chief Executive Officer, Slum Rehabilitation Authority is
empowered to declare any area as “ Slum Rehabilitation Area ”.

Therefore, in exercise of the said provision of section 3C(1) of the Maharashtra Slum Area
(Improvement, Clearance and Redevelopment) Act, 1971.  I, undersigned is  hereby declare the area
shown in schedule as “Slum Rehabilitation Area”. Now the said area is open to submit scheme of Slum
Rehabilitation as per  regulation 33 (10) of Development Control and Promotion Regulations, 2034 of
Greater Mumbai.

Schedule

Village Bhandup, Taluka Kurla

S. No. Village Area as per Area declared as Boundaries

and Property “ Slum Rehabilitation East West South North

C.T.S. No. Card Area ” C.T.S. C.T.S. C.T.S. C.T.S.

(Sq. mtr.) (Sq. mtr.)

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

1 Village Bhandup 1162.7 1130.63 Road C.T.S. C.T.S. Road

Taluka Kurla No. 398 No. 399 &

C.T.S. No. 400

397

Total Area 1162.7 1130.63

DEEPAK KAPOOR,
Chief Executive Officer,

Slum Rehabilitation Authority, Slum Rehabilitation Authority.
Administrative Building,
Prof. Anant Kanekar Marg,
Bandra (E.),  Mumbai 400 051.

Dated 26th February 2020.

¦ÉÉMÉ nùÉäxÉú (ºÉÆEòÒhÉÇ)---1+



4 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ nùÉäxÉ-ºÉÆEòÒhÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ ´É VÉÉÊ½þ®úÉiÉÒ, MÉÖ¯û´ÉÉ®ú iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú,
¨ÉÉSÉÇ 19-25, 2020/¡òÉ±MÉÖxÉ 29 ¶ÉEäò 1941-SÉèjÉ 5, ¶ÉEäò 1942

ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ
+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò ZÉÉä{ÉÖ|ÉÉ/=ÊVÉ/3Eò/EòÉÊ´É-9002/Eäò. iÉ±ÉºÉÉÊxÉªÉÉ Eòxº]ÅõC¶ÉxÉ/2020/OW/2020/10488

VªÉÉ+lÉÔ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ, ÊxÉ¨ÉÚÇ±ÉxÉ +ÉÊhÉ {ÉÖxÉÌ´ÉEòÉºÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1971 SÉä Eò±É¨É 3¤É SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) +xÉÖºÉÉ®ú
ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò°üxÉ ÊnùxÉÉÆEò 9 BÊ|É±É 1998 ®úÉäVÉÒ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ |ÉÊºÉrù Eäò±ÉÒ +É½äþ ;

VªÉÉ+lÉÔ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ, ÊxÉ¨ÉÚÇ±ÉxÉ +ÉÊhÉ {ÉÖxÉÌ´ÉEòÉºÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1971 SÉä Eò±É¨É 3 (Eò), ={É-Eò±É¨É (1) +xÉÖºÉÉ®ú
“ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ IÉäjÉ ” PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ, ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ªÉÉÆxÉÉ +É½äþiÉ.

iªÉÉ+lÉÔ, =CiÉ Eò±É¨É 3(Eò) SÉä ={É-Eò±É¨É (1) ̈ ÉvÉÒ±É ¶ÉCiÉÒSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ ̈ ÉÒ, JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +xÉÖºÉÚSÉÒ¨ÉvªÉä nù¶ÉÇÊ´É±Éä±Éä IÉäjÉ “ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ
{ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ IÉäjÉ ” ¨½þhÉÚxÉ ªÉÉuùÉ®äú PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ. ºÉnù®úSÉä IÉäjÉ ¤ÉÞ½þx¨ÉÖÆ¤É<Ç Ê´ÉEòÉºÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉ´É±ÉÒ, 1991 SÉä ÊxÉªÉ¨É 33 (10) +x´ÉªÉä
“ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ” nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉºÉ {ÉÉjÉ +É½äþ :----

+xÉÖºÉÚSÉÒ

+.Gò. xÉ.¦ÉÚ.Gò. Ê¨É³ýEòiÉ “ ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ IÉäjÉ ” SÉiÉÖ:ºÉÒ¨ÉÉ
{ÉÊjÉEäòxÉÖºÉÉ®ú ¨½þhÉÚxÉ VÉÉ½þÒ®ú Eäò±Éä±Éä {ÉÚ́ ÉÇ {ÉÎ¶SÉ¨É nùÊIÉhÉ =kÉ®

IÉäjÉ IÉäjÉ xÉ.¦ÉÚ.Gò. xÉ.¦ÉÚ.Gò. xÉ.¦ÉÚ.Gò. xÉ.¦ÉÚ.Gò.
(SÉÉè.¨ÉÒ.) (SÉÉè.¨ÉÒ.)

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

1 ¨ÉÉèVÉä-¨ÉÉ±ÉÉb÷ (=), 235.0 185.1 499 495+ 499 ®úºiÉÉ
iÉÉ. ¤ÉÉä®úÒ´É±ÉÒ 495/¤É

2 499 742.2 537.0 500+,¤É 495¤É, b÷ 495b÷ ®úºiÉÉ
501Eò

3 499/1 12.9 12.9 499/2,5 495¤É 499/6 ®úºiÉÉ
4 499/2 2.2 2.2 499/3 499/1 499/1 ®úºiÉÉ
5 499/3 9.0 9.0 499/4 499/3 499/5 499
6 499/4 9.0 9.0 499 499/3 499 499
7 499/5 5.2 5.2 499/4 499/1 499/6 499/3
8 499/6 11.7 11.7 499/7 495¤É 499/8, 9 499/1,5
9 499/7 4.9 4.9 499 499/6 499/9 499
10 499/8 8.4 8.4 499/9 495¤É 499/10 499/6
11 499/9 8.7 8.7 499 499/8 499/11 499/6,7
12 499/10 15.1 15.1 499/11, 12 495¤É 499/13 499/8
13 499/11 8.7 8.7 499 499/10 499/12 499/9
14 499/12 7.5 7.5 499 499/10 499/14 499/11
15 499/13 13.1 13.1 499/14 495¤É 495/15 499/10
16 499/14 11.7 11.7 499 499/13 499 499/12
17 499/15 8.9 8.9 499/16 495¤É 499 499/13
18 499/16 9.0 9.0 499/14 499/15 499 499/14
19 499/17 16.5 16.5 499 499 499/18 499
20 499/18 15.7 15.7 499 499 499 499/17

BEÚòhÉ IÉäjÉ   . . 1155.40 900.30

ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ,
|É¶ÉÉºÉEòÒªÉ <¨ÉÉ®úiÉ, |ÉÉ. +xÉÆiÉ EòÉhÉäEò® ú¨ÉÉMÉÇ,
¤ÉÉÆpùÉ ({ÉÚ́ ÉÇ), ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 051.
ÊnùxÉÉÆEò 5 ̈ ÉÉSÉÇ 2020.

nùÒ{ÉEò Eò{ÉÚ®ú,
¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ,

ZÉÉä{Éb÷{É^õÒ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ.



5¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ nùÉäxÉ-ºÉÆEòÒhÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ ´É VÉÉÊ½þ®úÉiÉÒ, MÉÖ¯û´ÉÉ®ú iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú,
¨ÉÉSÉÇ 19-25, 2020/¡òÉ±MÉÖxÉ 29 ¶ÉEäò 1941-SÉèjÉ 5, ¶ÉEäò 1942

SLUM REHABILITATION AUTHORITY
NOTIFICATION

No. SRA/Dy.Coll/3C/WS-9002/K. TALSANIYA  CONSTRUCTION/2020/OW/2020/10488
Whereas, the Slum Rehabilitation Authority has formed Slum Rehabilitation Scheme under

the provision of section 3B (3) of Maharashtra Slum Area (Improvement, Clearance and
Redevelopment) Act, 1971 and published in Gazette on 9th April 1998 ;

Whereas, in view of the provision of section 3C(1) of the Maharashtra Slum Area (Improvement,
Clearance and Redevelopment) Act, 1971, the Chief Executive Officer, Slum Rehabilitation Authority
is empowered to declare any area as “ Slum Rehabilitation Area ”.

Therefore, in view of the said provision of section 3C(1) of the Maharashtra Slum Area
(Improvement, Clearance and Redevelopment) Act, 1971.  I, undersigned is  hereby declare the
area shown in schedule as “Slum Rehabilitation Area”. Now the said area is open to submit scheme
of Slum Rehabilitation as per  regulation 33 (10) of Development Control Regulation, 1991 of
Greater Mumbai.

Schedule

S. No. Village Area as per Area declared as Boundaries
and Property “ Slum Rehabilitation East West North South

C.T.S. No. Card Area ” C.T.S. C.T.S. C.T.S. C.T.S.
(Sq. mtr.) (Sq. mtr.)

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

1 Village Malad (N) 235.0 185.1 499 495A 499 Road
Taluka Borivali
C.T.S. No. 495/B

2 499 742.2 537.0 500A,B 495B, D 495D Road
501C

3 499/1 12.9 12.9 499/2,5 495B 499/6 Road
4 499/2 2.2 2.2 499/3 499/1 499/1 Road
5 499/3 9.0 9.0 499/4 499/3 499/5 499
6 499/4 9.0 9.0 499 499/3 499 499
7 499/5 5.2 5.2 499/4 499/1 499/6 499/3
8 499/6 11.7 11.7 499/7 495B 499/8, 9 499/1, 5
9 499/7 4.9 4.9 499 499/6 499/9 499
10 499/8 8.4 8.4 499/9 495B 499/10 499/6
11 499/9 8.7 8.7 499 499/8 499/11 499/6,7
12 499/10 15.1 15.1 499/11, 12 495B 499/13 499/8
13 499/11 8.7 8.7 499 499/10 499/12 499/9
14 499/12 7.5 7.5 499 499/10 499/14 499/11
15 499/13 13.1 13.1 499/14 495B 495/15 499/10
16 499/14 11.7 11.7 499 499/13 499 499/12
17 499/15 8.9 8.9 499/16 495B 499 499/13
18 499/16 9.0 9.0 499/14 499/15 499 499/14
19 499/17 16.5 16.5 499 499 499/18 499
20 499/18 15.7 15.7 499 499 499 499/17

Total Area  . . 1155.40 900.30

Slum Rehabilitation Authority,
Administrative Building,
Prof. Anant Kanekar Marg,
Bandra (E.),  Mumbai 400 051.
dated 5th March 2020. DEEPAK KAPOOR,

Chief Executive Officer,
Slum Rehabilitation Authority.



6 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ nùÉäxÉ-ºÉÆEòÒhÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ ´É VÉÉÊ½þ®úÉiÉÒ, MÉÖ¯û´ÉÉ®ú iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú,
¨ÉÉSÉÇ 19-25, 2020/¡òÉ±MÉÖxÉ 29 ¶ÉEäò 1941-SÉèjÉ 5, ¶ÉEäò 1942

Serial No. M-19145

MULTI COMMODITY EXCHANGE CLEARING CORPORATION LIMITED

Subject Securities and Exchange Board of India’s (“SEBI”) approval, it is proposed to make
the following amendments in the Bye-laws of Multi Commodity Exchange Clearing Corporation
Limited (“MCXCCL”). The proposed amendments are published under Rule 18 of Securities
Contracts (Regulation) Rules, 1957 for information/public comments/criticism. Any person having
any comments/observations on the proposed amendments to the Bye-Laws may send the same in
writing to the undersigned at Multi Commodity Exchange Clearing Corporation Limited, Exchange
Square, CTS No. 255, Suren Road, Chakala, Andheri (East), Mumbai – 400093 or through email to
comments@mcxccl.com within fifteen days from the date of this publication. The comments/
observations received after the fifteenth day will not be considered and the draft will be taken
into consideration immediately after the expiry of fifteen days.

PROPOSED AMENDMENTS IN THE BYE-LAWS OF MCXCCL

1. In Bye-law 13.4.2 of MCXCCL Bye-laws, the following para shall be inserted after the
words “ Core SGF to the MRC”.

“However, such contribution towards replenishment of Core SGF by the members would
be restricted to only once during a period of 30 calendar days regardless of the number of
defaults during the period. The period of 30 calendar days shall commence from the date
of notice of default by Clearing Corporation to market participants. ”

2. In Bye-law 13.5.1 of MCXCCL Bye-laws, in clause (g) of proviso, the existing Note shall
be substituted with :—

Note :

i. Clearing Corporation shall call for the capped additional contribution only once during a
period of 30 calendar days regardless of the number of defaults during the period. The
period of 30 calendar days shall commence from the date of notice of default by the Clearing
Corporation to market participants.

ii. Clearing Corporation shall have relevant regulations/provisions for non-defaulting
members to resign un-conditionally within the abovementioned period of 30 calendar
days, subject to member closing out/settling any outstanding positions, paying the capped
additional contribution and any outstanding dues to SEBI. No further contribution shall
be called from such resigned members.

iii. The maximum-capped additional contribution by non-defaulting members shall be lower
of 2 times of their primary contribution to Core SGF or 10% of the Core SGF of the
segment on the date of default in case of equity/ debt segments.

iv. The maximum-capped additional contribution by non-defaulting members shall be lower
of 2 times of their primary contribution to Core SGF or 20% of the Core SGF of the
segment on the date of default in case of derivatives segment.

v. In case of shortfall in recovery of assessed amounts from non-defaulting members, further
loss can be allocated to layer “f” with approval of SEBI.

Place : Mumbai, PRAVEEN V. KOTIAN
Dated 3rd March 2020. Head - Legal.



7¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ nùÉäxÉ-ºÉÆEòÒhÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ ´É VÉÉÊ½þ®úÉiÉÒ, MÉÖ¯û´ÉÉ®ú iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú,
¨ÉÉSÉÇ 19-25, 2020/¡òÉ±MÉÖxÉ 29 ¶ÉEäò 1941-SÉèjÉ 5, ¶ÉEäò 1942

¤ÉÞ½þx¨ÉÖÆ¤É<Ç ̈ É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ

VÉÉ½þÒ®ú ºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò ºÉÆSÉÉ±ÉEò (+Ê¦É.ºÉä.´É |É.)/10/II

¤ÉÞ½þx¨ÉÖÆ¤É<Ç ̈ É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1888 (+ÉVÉiÉÉMÉÉªÉiÉ ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ) SªÉÉ Eò±É¨É 297 (1)(¤É) +x´ÉªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä VÉÉ½þÒ®ú ºÉÚSÉxÉÉ näùhªÉÉiÉ

ªÉäiÉ +É½äþ. iÉºÉäSÉ ªÉÉ ®úºiªÉÉSÉÒ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ®äú¹ÉÉ ¤Énù±ÉÉSÉÉ |ÉºiÉÉ´É ÊnùxÉÉÆEò  .................................... ®úÉäVÉÒ ̈ É½þÉ{ÉÉÊ±ÉEäòSªÉÉ ºÉ¦Éä̈ ÉvªÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú

VÉä́ ½þÉ Eäò´½þÉ ºÉnù®ú½Úþ |ÉºiÉÉ´É ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføiÉÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ ¨É½þÉ{ÉÉÊ±ÉEäòSªÉÉ ºÉ¦ÉäiÉ ¨ÉÉÆb÷hªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

¤ÉÞ½þx¨ÉÖÆ¤É<Ç ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEäòSªÉÉ B¨É/{ÉÚ́ ÉÇ Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É,

(1) ´Éb÷́ É±ÉÒ MÉÉ´É ªÉälÉä  +ÎºiÉi´ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ´É +É®ú.ºÉÒ.B¡ò. ¨ÉvÉÚxÉ VÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ 13.40 ¨ÉÒ. ǢûnùÒSªÉÉ b÷Ò. {ÉÒ. ®úÉäb÷ Bä́ ÉVÉÒ 18.30 ¨ÉÒ.

ǢûnùÒSÉÒ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ®äú¹ÉÉ " B ' {ÉÉºÉÚxÉ iÉä " Eäò ' {ÉªÉÈiÉ Ê½þ®ú´ªÉÉ ®ÆúMÉÉxÉä xÉEòÉ¶ÉÉiÉ nù¶ÉÇÊ´É±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ̈ É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 297(1)(¤É) +x´ÉªÉä

|ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úhÉä.

(2) ´Éb÷́ É±ÉÒ MÉÉ´É ªÉälÉÒ±É +ÎºiÉi´ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ 13.40 ¨ÉÒ. ǢûnùÒSªÉÉ b÷Ò. {ÉÒ. ®úÉäb Bä́ ÉVÉÒ÷  18.30 ¨ÉÒ. ǢûnùÒSÉÒ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ®äú¹ÉÉ " B¡ò ' {ÉÉºÉÚxÉ

iÉä " b÷Ò ' {ÉªÉÈiÉ Ê½þ®ú́ ªÉÉ ®úÆMÉÉxÉä xÉEòÉ¶ÉÉiÉ nù¶ÉÇÊ´É±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 297(1)(¤É) +x´ÉªÉä |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úhÉä.

={É®úÉäCiÉ |É´ÉiÉÇxÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ Ê´ÉEòÉºÉ ÊxÉªÉÉäVÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSªÉÉ 44'00'' Ǣûnù ®úºiÉÉ Bä́ ÉVÉÒ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ 60'00'' ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ®äú¹ÉÉ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÉ xÉEòÉ¶ÉÉ
Gò¨ÉÉÆEò EòÉ.+.´ÉÉ.ºÉ./{ÉÖ.=/+É®úB±É/206 ¤ÉÒ, ÊnùxÉÉÆEò 28 ¨ÉÉSÉÇ 2019, ={É |É¨ÉÖJÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ (´ÉÉ½þiÉÚEò) ªÉÉÆSªÉÉ <ÆÊVÉÊxÉªÉ®úÓMÉ ½þ¤É <¨ÉÉ®úiÉ,

iÉ³ý ̈ ÉVÉ±ÉÉ, b÷Éì. <Ç. ̈ ÉÉäVÉäºÉ ®úÉäb÷, ́ É®ú³ýÒ, ̈ ÉÖÆ¤É<Ç 400 018 ªÉälÉÒ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ ́ É ºÉ½þÉªÉEò +ÉªÉÖCiÉ B¨É/{ÉÚ́ ÉÇ Ê´É¦ÉÉMÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, B¨É. ]õÒ. Eònù̈ É VÉÆC¶ÉxÉ +ÉÊhÉ

{ÉäÊ®ú¡äò®úÒ ®úÉäb÷, MÉÉä́ ÉÆb÷Ò 400 043 ªÉälÉÒ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ´Éä³äýiÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉÉºÉÉ`öÒ `äö´ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ.

VªÉÉ EòÉähÉÉºÉ ={É®úÉäCiÉ ÊxÉªÉiÉ |ÉºiÉÉ´ÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ |ÉÊiÉ´ÉänùxÉä / ½þ®úEòiÉÒ {ÉÉ`öø´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ +ºÉiÉÒ±É iªÉÉÆxÉÒ iªÉÉ ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ÊSÉ]õhÉÒºÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

ºÉ¦ÉäSªÉÉ Ênù́ ÉºÉÉSªÉÉ +MÉÉänù®ú 3 (iÉÒxÉ) ºÉÆ{ÉÚhÉÇ Ênù́ ÉºÉÉÆ{ÉÚ́ ÉÔ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ±É +¶ÉÉ|ÉEòÉ®äú {ÉÉ`ö´ÉÉ´ªÉÉiÉ. EÞò{ÉªÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú {ÉÉ`ö´É±Éä±ÉÒ |ÉÊiÉ´ÉänùxÉä/½þ®úEòiÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ

PÉäiÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ.

ºÉÆVÉªÉ nù®úÉbä÷ú,
¨ÉÖÆ¤É<Ç, ={ÉÉªÉÖCõiÉ,
ÊnùxÉÉÆEò 30 Êb÷ºÉå¤É®ú 2019. ({ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ)

PRO/2207/ADV./2019-2020.
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MUNICIPAL CORPORATION OF GREATER MUMBAI

Public Notice

No. DMC (Infra.)/10

Pursuant to Section 297(1) (b) of Mumbai Municipal Corporation Act, as modified up to date,
the undersigned proposes to apply to the Municipal Corporation at their meeting to be held on
—––––––––––––––––– or on such day thereafter, as the said application can conveniently be
disposed off for authority to the proposal of,

(1) To prescribe 18.30 mts wide regular line over 13.40 mts wide D.P. Road from ‘ A ’ to ‘ K ’
 for widening of D.P. roads in passing through R.C.F. of Village Wadhvali in M/E ward. As
 marked  ‘ A ’ to ‘ K ’ in green colour on plan, U/s. 297(1 )(b) of MMC Act, 1888.

(2)  To prescribe 18.30 mts wide regular line over 13.40 mts wide D.P. Road from ‘ F ’ to ‘ D ’
 for widening of D.P. road of Village Wadhvali in M/E ward as marked ‘ F ’ to ‘ D ’ in green
 colour on plan, U/s.  297(1) (b) of MMC Act, 1888.

A plan vide No. E.E.T.and C./ ES / RL 206B of dated 28th March 2019, showing the proposed

road 60'00" wide regular line to be prescribed in substitution of 44'00" sanctioned D.P. as aforesaid
is deposited at the office of Dy. Chief Engineer (Traffic) of Municipal Corporation and can be
inspected by any desiring to do so, at any time during office hours at his office at Main Stores
Building (Engineering Hub), Ground Floor, Near Worli Naka, Dr. E. Mosses Road,
Mumbai 400 018 and also at the office of the Assistant Commissioner, ‘ M/East ’ Ward Office
Building, Junction of M.T. Kadam and Periphery Road, Govandi 400 043.

Every person desirous of making any representation of the corporation or of bringing before
the Corporation any objection in respect of the said proposal may do so by letter addressed to the
Municipal Secretary at the Municipal Head office, and deliver at the said office not less than
three clear days before the day of such meeting.

Mumbai, SANJAY DARADE,
dated the 30th December 2019. DMC (Infra.)

PRO/2207/ADV./2019-2020.
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